
Приведенный выше пассаж
из проповеди, произнесен�
ной в 1876 г. Дж.Сьюэл�

лом, основателем квакерской об�
щины на Мадагаскаре, остается
актуальным и сегодня, причем
для России � во многом благодаря
публикациям в 2006 и 2007 гг.
ежегодников с общим названием
«В таинственной стране Мадага�
скар». А в конце 2009 г. вышла
третья книга из этой серии («В
таинственной стране Мадагас�
кар. Год 2007», сост. Л.Карташо�
ва; авт. пред. Л.Гевелинг. М.:
Экон�Информ, 2009, 144 с.).

Нельзя не согласиться с авто�
ром предисловия к сборнику
проф. Л.В.Гевелингом в том, что
эта публикация положила “нача�
ло новой научной традиции”.
Действительно, в третьей книге
мы встречаемся с группой посто�
янных авторов, занимающихся
изучением проблем Мадагаскара
и определяющих содержание и
форму издания. Так, участие в
нем ученых из Института стран
Азии и Африки при МГУ
(Л.А.Карташова), Российского
университета дружбы народов
(В.Л.Керов), Института Африки
РАН (Н.Н.Родионова и
С.М.Шленская) во многом опре�
деляет научный подход к изложе�
нию и презентации материалов.
Наряду с учеными в создании
книги приняли участие диплома�
ты (российский посол в Респуб�
лике Мадагаскар В.Б.Гончаренко;
1�й секретарь, к.и.н. М.Н.Герман�
чук; малагасийской посол в РФ
Э.Дуву; советник Рандимбисуа
Ракутуаринуру) и представители
других сфер деятельности. 

Как и две предыдущие, тре�
тья книга состоит из семи тема�
тических разделов, посвящен�
ных истории, религии, культуре,
литературе, туризму, природе
Республики Мадагаскар, а также
ее отношениям с Россией. В
сборнике представлены различ�
ные жанры: аналитические ста�
тьи, биографии, доклады, интер�
вью и др. 

В работе подробно анализиру�
ются внешняя политика Респуб�
лики Мадагаскар (М.Н.Герман�
чук), кризис власти в конце ми�

нувшего (Н.Н.Родионова) и стра�
тегия развития в начале нынеш�
него (С.М.Шленская) веков. Пуб�
ликацией подробных биографи�
ческих очерков отдана дань ува�
жения малагасийскому диплома�
ту и ученому А.Ракуту�Рацима�
манге и поэту Ж.�Ж.Рабеаривелу
(Расуваза). Читатель знакомится
с литературой и особенностями
становления науки на Мадагаска�
ре (Л.А.Карташова), музыкой
(Рандимбисуа Ракутуаринуру) и
кино (В.Клименко, С.Сидорова),
флорой и энтомологией (А.Боб�
ров, А.Демидов, М.Романов). Ре�
лигиозный аспект истории ост�
ровного государства нашел отра�
жение в статьях о деятельности в
стране лютеранских (Ратимира),
католических (В.Л.Керов) и ква�
керских (И.В.Кривушин) миссио�
неров. Своеобразным обменом
мнениями о состоянии и перспек�
тивах двусторонних отношений
между Мадагаскаром и Россией
стали интервью и выступления
послов обеих стран � Э.Дуву и
В.Б.Гончаренко. Жанр автобио�
графии использован Э.Каримо�
вой при написании ею “Тулеар�
ских записок”, фрагмент из кото�
рых помещен в сборнике.

В третьей книге продолжена
традиция переиздания статей и
публикации переводов работ,
связанных с Мадагаскаром. В ней
помещены перевод отрывков из
автобиографии дипломата и уче�

ного А.Ракуту�Рацимаманги; из
философского рассказа “Земля
обетованная”, написанного изве�
стным малагасийским поэтом,
писателем и драматургом Ж.Су�
луфу. В сборнике представлены
также переводы статьи Н.Расулу�
фуниайна о российско�малага�
сийских отношениях. Особый ин�
терес представляют репринтные
материалы, посвященные изуче�
нию и использованию русского
языка на Мадагаскаре (Р.Ариву�
ни, Л.А.Карташова, В.Макарен�
ко) и охране природы острова
(Ж.Андриамампианина). 

Вопросов развития туризма,
прежде всего, экотуризма на Ма�
дагаскаре и участия в нем россий�
ских турагентов касается интер�
вью, данное исполнительным ди�
ректором российского Клуба дру�
зей Мадагаскара И.Сидом мала�
гасийскому журналисту Д.Рама�
нуэлина. 

Нельзя не упомянуть и о со�
держащемся в статье И.В.Криву�
шина переводе религиозного до�
кумента XIX в., цитата из которо�
го использована в качестве заго�
ловка для настоящей рецензии. 

Как и в предыдущих сборни�
ках, в новой книге представлен
богатый научно�справочный ап�
парат: многочисленные и подроб�
ные ссылки на использованную
литературу; сноски, содержащие
биографические сведения об из�
вестных исторических деятелях;
разъяснения отдельных малага�
сийских обычаев, традиций, исто�
рических фактов и терминоло�
гии. Особая ценность сборника
связана с тем, что многие россий�
ские авторы либо побывали на
Мадагаскаре (М.Н.Германчук,
В.Б.Гончаренко, Л.А.Карташова,
В.Л.Керов, С.М.Шленская), либо
живут там постоянно (Э.Каримо�
ва) и знакомы, таким образом, с
местными реалиями не пона�
слышке.

Традиционными для “мадага�
скарских” сборников являются и
размещаемые в конце книг «при�
ложения». В данном сборнике
это «Акции Клуба друзей Мада�
гаскара», «Библиография» (кни�
ги и статьи о Мадагаскаре за
2007 г.), «События года» (хрони�
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«Не будем проклинать
изгнанье. Будем по�
вторять… слова ан�

тичного воина, о котором писал
Плутарх: ночью в пустынной
земле, вдали от Рима, я разбивал
палатку, и палатка была моим
Римом», � эти слова В.Набокова
историк Марина Панова, автор
книги «Русские в Тунисе: Судь�
ба эмигрантов “первой волны”»
(М., Издательство РГГУ, 2008,
294 с.), дает эпиграфом к одному
из параграфов, повествующем о
русском «Риме», созданном в Ту�
нисе.

Автор книги поставила перед
собой непростую задачу: воспро�
извести и развернуть во времени
жизнь русской эмиграции «пер�
вой волны» в Тунисе, проанали�
зировать полувековое пребыва�
ние в Тунисе русских колонис�
тов, оценить «русскую» составля�
ющую в социально�экономичес�
кой и культурной жизни страны.

Таким образом, монография Ма�
рины Пановой является, по суще�
ству, первой заявкой на ком�
плексное исследование судьбы
русской диаспоры в Тунисе*. 

Монография основана на об�
ширном архивном материале. Со�
гласно перечню фондов, пред�
ставленных в библиографичес�
ком разделе книги, автор проде�
лала огромную работу по выявле�
нию и изучению материала, рас�
сказывающего о жизни русских
эмигрантов «первой волны» в Ту�
нисе. Речь идет об организации
лагерей русских беженцев, их со�

циально�экономическом обеспе�
чении, правовом статусе (и его
изменении после признания
Францией Советской России в
1924 г.), проблемах трудоустрой�
ства и сложностях межнацио�
нальных браков.

М.Панова много лет прожила
в Тунисе. В процессе написания
работы она имела возможность
работать в Национальном архиве
Туниса, архиве Тунисского Уни�
верситета и архиве Храма Христа
Спасителя в г. Тунисе. Бесспор�
ной заслугой автора являются
цитируемые документы из част�
ных фондов А.А.Ширинской�
Манштейн, К.В.Махрова, ее соб�
ственного личного архива, а так�
же привлечение множества опуб�
ликованных источников � спра�
вочников, дневников, мемуарной
литературы. 

Книга состоит из трех частей.
Во введении автор делает экскурс
в XVIII в., прослеживая, как, на�

ка внутренней жизни и внешне�
политических мероприятий, а
также событий, касающихся рос�
сийско�малагасийских связей) и
«Памятные даты». Необходимо
отметить, что «События года»
подготовлены в сотрудничестве
с Посольством РФ в Республике
Мадагаскар, то есть существо�
вавшая некогда практика рас�
сылки посольской «хроники со�
бытий» в российские научные
учреждения не только возобнов�
лена, но и расширена по содер�
жанию, что существенно повы�
шает ее информативную цен�
ность.

Постоянные читатели сборни�
ков, посвященных «таинственной
стране Мадагаскар», уже привык�
ли к содержащемуся в них оглав�
лению на русском и английском
языках. Представляется, что до�
полнительный перевод его на ма�
лагасийский и французский �
официальные языки Республики
Мадагаскар � только украсит бу�
дущие издания и, вполне возмож�

но, расширит круг читателей се�
рии. 

Книга легко читается, ее язык
� не наукообразный, а ясный и до�
ступный широкой аудитории. 

Отдельной похвалы заслужива�
ет оформление обложки: насыщен�
ный символикой коллаж из мала�
гасийского пейзажа с уходящей
вдаль дорогой � к видимому сквозь
тучи порталу разрушенного пожа�
ром, но ныне восстанавливаемого
Дворца Королевы в Антананари�
ву… И солнце, пробивающееся
сквозь лопасти листьев равеналы �
«дерева путешественников» и сим�
вола Мадагаскара. Здесь и образ
трудного «пути к храму», и надеж�
ды на благополучный его исход.

Наконец � «кому нужна книжка
без картинок?» Сборник интере�
сен многочисленными и разнооб�
разными фотографиями. На них
представлены портреты историче�
ских деятелей, официальные меро�
приятия, традиционные орнамен�
ты, пейзажи, жанровые сценки,
карты, животные и растения ост�

рова, памятники его истории и ар�
хитектуры. Поскольку эти иллюс�
тративные материалы не только
«оживляют», но и существенно до�
полняют текст, а иногда и несут са�
мостоятельную информационную
нагрузку, представляется важным
в дальнейшем сопровождать их бо�
лее подробными аннотациями, а
также указывать их происхожде�
ние или авторство. В качестве при�
мера можно упомянуть являющи�
еся самостоятельным историчес�
ким источником фотографии
Ф.Цирананы и А.Ракуту�Рацима�
манги. Излишняя, на наш взгляд,
скромность составителя не позво�
лила отметить тот интересный
факт, что рядом с первым прези�
дентом Мадагаскара и первым по�
слом этой страны в СССР объек�
тив запечатлел Л.А.Карташову �
«дуайена» изучения “великого ос�
трова” в нашей стране, инициатора
и вдохновителя настоящего сбор�
ника. 

А.В. КОЗВОНИН
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* Добавим, что совсем недавно вышли в
свет еще две книги о русских в Тунисе,
которые, несомненно, привлекут внимание
читателей: Русская колония в Тунисе. 1920�
2000. Сборник / Сост. К.В.Махров (М.:
Русский путь, 2008, 496 с.); Ирина
Кнорринг. «Повесть из собственной жизни»:
Дневник. В 2�х тт. Т. 1 // Подг. текста
Н.Н.Кнорринга и Н.М.Черновой. Вступ.
статья, комментарии И.М.Невзоровой (М.:
Аграф, 2009).


